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HNEPEKJIAJJAIBKI ACIIEKTH BIATBOPEHHSA
KOHIEIITIB 7O5PO/GOOD TA 3/IO/EVIL' Y POMAHI

TEPPI IPATUETTA I HUIA TEHMAHA «J1IOBPI IEPEJIBICHUKH»

Cmamms npucesiuena ananizy nepekiadaybkux acnexkmis giomeopenns xouyenmig JJOBPO/
GOOD ma 3JIO/EVIL 6 cyuacromy xy002icHbomy OUCKYpci. ¥ witl 00Cai0xHceHo 00pasHuil CKAAOHUK
xonyenmis JJOBPO/GOOD i 3/I0/EVIL ma mpancgopmayii, wo 6uKopucmogyomscs Oisi eKChi-
Kayii yux xonyenmis, y nepexnadi povany Teppi [Ilpamuemma ma Hina I'eiivana «/[obpi nepeosi-
CHUKW, 30iticnenomy bypwmunoro Tepewenko ma Onecem [lemikom.

Y ecmammi pozensnymo nowupeni 6 koemimueniu niHesicmuyi nioxoou 00 aHALi3y KOHYEnmy.
32i0H0 3 QucKypcuHuM niOX000M, HEOOXIOHO AHANI3Y8AMU NPOYECYAIbHY NPUpody KOHYEnny,
OCKINbKU OCIAHHIIL € CMUCIOM Y 11020 NPOYECYANbHOCTT, e1eMenmoM peaexcii, o UKOHYE (hyHK-
Yiro NOEOHaHHs 080X NIAHI6 MOBHO20 3HAKA, 3A0e3neuyioul IXHI0 KOMYHIKAYi0, CRIGICHYGAHHS U
eanyoicenns. Kpim moeo, konyenm poszensioacmocs K pe3yivmam egoioyii 1H00CbKoi po3ymMosol
OISILHOCIE, WO 00360SE PO32TAOAMU U020 K e8ONIOYII0 MA AHAIZY8AMU e8ONIOYIIHI NPOYECU KOH-
yenmy 8 AHeNOMOBHIL KapmuHi ceimy. 3’1c068aHo, wjo 8Ci NPOAHANI3068aHI MOUKU 30P) He Cynepeyams
00He 00HOMY, a popMyIOMb PI3HI NO2A0U HA NPOOIEMY.

Y emammi ymouneno ocnosni noenaou uyodo cmpykmyproz2o acnekmy Kouyenmy. Buoxkpemneno
06a Munu 1020 CMpYKmMypy8ants. 8 0CHO8I NEPULO20 MUNY J1eHCUMb MPUKOMNOHEHMHA CMPYKMypd,
RIOIPYHMAMU OPY2020 € NOTLOBA CIPYKIMYPA 3 A0POM I nepugepicio.

Busnaueno, wo 3pyuniuioco 0ocmyny 00 00CHIONCeHHs KOHYEeNmYy, Hidc CeEMaHMU4Ha cucmema
mosu, Hemae. Cemanmuuna cucmema Mosu, y c80i0 4epey, Mae O0CI0NHCY8AMUCS 3d 0ONOMO20I0
AHANI3Y CKAAOHUKIG KOHYEenmy, moomo 1020 mpuKoMnOHEeHMHOT CIMPYKIMYpU, uo penpe3eHmosana
NOHAMIUHUM, YIHHICHUM Ma 00paznum komnonenmamu. I1poeedeno konyenmyanvhull aHai3 poMany
«obpi nepedsicnukuy, 3a 0ONOMO2010 AKO20 OVIU BUAGLEHI 0COOTUBOCTT MOBHOI penpezeHmayii
xonyenmis JJOBPO/GOOD ma 3JIO/EVIL. Axyenmosano yeazy na oOpasHoMy CKAAOHUKY, SIKULL
HauKpawe nepedae KOHYenmyaibhy OUHAMIKY ma eKCHIIKYEMbCs HaDOPOM CIMUTICIUYHUX 300018,
wo cnpusitoms peanizayii konyenmis JJOBPO/GOOD ma 3JI0/EVIL y pomani.

3 oensdy na me, wo Hapasi wemae OOCMaAmMHbOI KiibKOCMI Q0CHIOMNCeHb, SIKI Oyau 6 npucesyeni
BUKTIIOYHO NEPEKIA0aAYbKOMY ACheKmy y npoyeci nepeoaui 3acodié oOpaznocmi, uwjo excnaikyoms
0azo6i Konyenmu, 6y10 GUAGIEHO MA NPOAHATIZ08AHO OCHOBHI CHOCOOU NepeKaady ma nepexkia-
dayvki mpancghopmayii, 3acmocosani 015 A0eK8amHoi nepedayi 00paA3HO20 CKIAOHUKA KOHYEeNnmia
JIOBPO/GOOD ma 3JIO/EVIL 6 cyuacrhomy anenomo8Homy Xy00HCHbOMY OUCKYPCL HCanpy (henmesi.

Knrouosi cnosa: xonyenm, Ouckypc, cmuiicmudti 3acobu, nepekiaoaybki mpancgopmayii.

HocTranoBka npodjemu. KoHIENT € TOJOBHUM 1
HEOJIHO3HAYHUM TMOHATTAM KOTHITHBHO-JHCKYPCHUB-
HOI MapajiurMH JIHIBICTUKH, BHUIUISIFOYUCH Oararo-
TPAHHICTIO MiAXOAIB IMOA0 Ioro TirymadeHHs. KoH-
[IENT BUCBITIIIOE KyIbTYpy MEBHOI HaIlii, i1 icTopudHe
MiATPYHTS Ta JOCBIiJ, 0COOIMBOCTI MEHTAILHOCTI Ta
CBITOCHPUIHATTS. AHaJi3 KOHUENTIB Y XyA0KHBOMY
TBOp1 J0OTNOMAarae OIIHUTH KapTHHY CBITy, 3aJyM Ta
MOIYISITA aBTOPIB, 1110 CIIPHSIE JOCATHEHHIO BUCOKOTO
PIBHSI aIeKBaTHOCTI TIEPEKJIaly Ta CTBOPCHHIO YMOB
MDKKYJTBTYPHOI KOMYHiKatlii. 3aBjaHHs mepeKiaiada

MoJisira€ He JIMIIE B TIEPEeKIIal CIliB, a B IPaBUIIbHIN
nepenadi CBITOBIUYTTS, 11€0JIO0T1] Ta KAPTHHU CBITY
aBTOpa, TOOTO, B aAEKBAaTHIN pernpe3eHTallii KOHIer-
TiB TBODY.

AHayi3 ocTa”HHIX JochailkeHb i my0Jika-
uiii. Hapasi npuginserscs 6arato yBaru mpooiemi
JOCHIDKEHHSI KOHLENTY, BH3HAUYEHHS HOro O3HaK,
CTPYKTYPH, & Tako)X HOTo 3Ha4eHHS y Cy4acCHOMY
MOBO3HABCTBI, PO 10 WAETHCS B MPAIIX TAKKX Hay-
KoBIIiB, sk C. A. XKaGotuncrka, B. B. JXKaitBopoHoK,
0. O. 3anescbka, A. I1. Mapruntok, O. I. Mopo3oaa,
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A. M. Ilpuxonpko, O. O. CeniBanosa, H. B. Tanenko
ta iHmi. [Ipore MUCKYCIHHUM 1 MaJoa0CIiKCHUM
3aJIMINAETHCS TUTAHHS aJIeKBaTHOI Iiepeiadi KOHIIe-
TiB, SKUM OIIKYETHCS JTOCHTHh HEBENHWKA KUTBKICTh
nocmigaukis (O. €. €Epumenxo, XK. B. Kpacnobaepa-
Yopna Ta iHmIi).

IMocranoBka 3aBaanHs. MeTo0 cTaTTi € aHaIII3
TpaHchopmaliil Ui aneKkBaTHOI nepeaadi 00pa3HoOro
cknagauka konnentis JJOBPO/GOOD ta 3JIO/EVIL
y Tepekiaal yKpaiHChKOI0O MOBOIO pomaHy Teppi
IIpatuerra i Hinma I'eiimana «JloOpi mepeaBicCHUKIY,
3niticneHomy bypmruaOto Tepemenko Ta Onecem
ITerikom.

Buxkuaan ocHoBHoro marepiaay. Hapasi nemae
Hi 3araJbHONPHUHATHOTO €MHOTO BU3HAYCHHS TEp-
MiHa «KOHIIENT», Hi OMHOCTAWHOTO IMOTIISIAY MO0
WOro Mpupojiv, 03HaK Ta BJIACTUBOCTEH.

[IpencTaBHUKM JisSUTBHICHOTO (JIMCKYpPCHUBHOTO)
MiAX0My aHaJi3yIoTh NpoLecyajlbHy NPUPOLY KOH-
nenty (P. ne borpana, O. O. 3aneBcbka, A. [1. Map-
tuHIOK, O. [. Mopo3zosa, A. M. [Ipuxoasko, I. C. I1leB-
YEHKO Ta iH.). KOHIenT TpakTyeThes SIK CMHCT y HOTO
MIPOIIECYaTbHOCTI, SIEMEHT peduiekcii, M0 BUKOHYE
(YHKIIO TOETHAHHS JBOX IUIAHIB MOBHOTO 3HAKa,
3a0e3MedyIoun iXHI0O KOMYHIKalilo, CIiBiCHYBaHHS i
ranyxeHHs [11, c. 132].

VY 1apuHi quHaMiuHOI Teopii KOHIIENITY OCTaHHIN
PO3IVISLIAETHCS SIK IMHAMIYHUN TICUXIYHUN TPOJIYKT,
0 BHUPOOJSETHCS JIOMWHOIO T Yac YCBiTOMITIO-
BaHUX/HEYCBIIOMIIIOBAaHUX,  IHTEHI[IHUX/HEIHTEH-
IAHUX Ta JIOKAJI30BaHUX OJHOYACHO B JIEKIIBLKOX
JUISTHKaX MO3KY MCHXIYHUX MPOLECiB iH(epeHIiHHOT
npuponu. [HepeHLisMI € ceMaHTHYHI CTPYKTYpH,
SKi BUHUKAIOTh Y Pe3yJIbTaTi MapajelbHUX yCBIIOM-
JIIOBAHWX/HEYCBIJOMIIIOBAHUX,  IHTCHIIIMHUX/HEIH-
TEHIIHHUX NICUXIYHHUX MPOIIECiB, aKTHBOBAHHMX I11JT 9ac
(okycyBaHHS yBard Ha 30BHIIIHEOMY (BepOaibHOMY/
HeBepOaJbHOMY) ab0 BHYTPIIIHBOMY CTHMYII, IO
NPOTIKAa€ Ha IPYHTI CKIIQJHO OPTaHi30BaHOi ceMaH-
TUYHOT MEPEeXKi, SKa MOB’SI3y€ PISHUMH Kay3aTbHUMU
i acoIiaTUBHUMH BiTHOMICHHSAMU CTPYKTYpH IIep-
[ENTHBHOTO, KOTHITUBHOTO, a)€KTHBHOTO Ta BOJICBH-
SBJICHHEBOTO JIOCBiy, 00 €IHAHOTO 3a MPHHLUIIOM
3arajlbHOr0 CeMaHTHYHOTO sipa. [IpukMeTHo, 1110
JUISL JIIHTBICTHYHOTO aHawi3y 1HJIUBiIyaJbHUH KOH-
[EMNT CTA€ JOCTYIHUM JIMIIE TOJi, KOJTH BTLUTIOETHCS
y BepOabHilt Ta/abo HeBepOabHiH il B aKTi KOTHI-
TUBHO-KOMYHIKaTHBHOI B3aemomii [7, c. 43].

KoHnenTt € pe3ynsraToM €BOJIOLIMHOIO emep-
JOKEHTHOTO PO3BUTKY JIFOACHKOTO PO3YMY, HACIHITKOM
YCKJIQJHEHHsI ncuxiunoi gopmu marepii [2, c. 234].
Ile mo3BoIIsIE PO3IILAATH HOTO SIK €BOJIIOIIFO T AaHAITI-
3yBaTH €BOJIONINHI TTPOIIECH KOHIICTITY B aHTJIOMOB-

112 | Tom 30 (69) N 4 4. 12019

Hill KaptuHi cBity [1, c. 157]. I3 mcuxoniHrBicThy-
HOTO TIOIVISAY KOHIENT BU3HAYAETHCS SIK 00 €KTHBHO
HasiBHE y CBIJIOMOCTI JIFOJIMHU TEPIEHTUBHO-KOTHi-
TUBHO-a()eKTUBHE YTBOPEHHS JIMHAMIYHOIO Xapak-
Tepy, Ha BIIMiHY BiJI IMIOHATH i 3HAUEHB K MPOAYKTIB
HayKOBOTO omnHcy (KOHCTPYKTIB) [5, c. 39].

HeonHo3HauHuM Ta IOUCKYCIHHMM € THTaHHS
CTpyKTypH3allil koHuenTy. HalinomupeHimmmu € nsa
TUTIIM CTPYKTYpyBaHHs kKoHuenty. [liarpyHtsmu nep-
IIOTO THITY € TPUKOMIIOHEHTHA CTPYKTYpa, B OCHOBI
JPYTOTO — TIOJTLOBA CTPYKTYPa 3 SIIPOM 1 mepudepiero.
0. O. CeniBanoBa, AOCTiKYOUYHN siepHO-Tieprde-
piiiHy CTpYKTypy KOHILIETITY, BU3HAUAE, 1110 SAPO Hece
MPOTO3UIiiiHe, ICTHHHE 3HaHHS, a nepudepis — Mera-
(hopHYHMIT KOMIIOHEHT 1 MOJYC — OLlIHHO-€MOTHUBHY
iHpopMmartiro [8, c. 47].

3rigHo 3 A. M. IIpuxoapKkoM, CTPYKTypa KOHIIETITY
CKJIQJIa€ThCsl 3 TMOHATIHHOTO cyOcTparty (BimoOpa-
xae iH(QOpMaLiiiHy CYTHICTb KOHLENTY; €MIIpHYHi,
CHIMKJIONEIUYHI Ta CTEePEOTHIHI 3HAHHS), MepLeN-
THUBHO-00pa3HOro ajcTpary (0a3yeThcs Ha 31aTHOCTI
MOBHHUX OJIMHHIIb CTBOPIOBATH HAOYHO-UYTTEBI YsIB-
JIEHHS TIOAO0 pedeit 1 SBUI 1M03aMOBHOI JIHCHOCTI)
Ta IIHHICHOTO / BaJIOPaTHBHOIO emicTpary (3yMOB-
JIIOETHCS] CTABJICHHSM JIO KOHIICTITY, SIKE CITMPA€ETHCS
Ha JTyXOBHI IMITYJIbCH, IO BUHUKAIOTH y CBIJIOMOCTI
JIFOJIMHU 3aBJISIKU 11 MPUHAJICKHOCTI JI0 IIEBHOT KYJlb-
Typm) [10, c. 21].

Y Hamiid HayKOBiM PO3BIAI  PO3MIISTAETHCS
o0pa3HUil CKIIAHUK, SKUH HaKpalle nepeiae KOoH-
LEeNTyajdbHy OUHAMIKy Ta EKCIUTIKYEThCS HaOOpOM
CTHJIICTUYHUX 3ac00iB, IO CHPHUSIOTH peanmizaiii
konuentis JJOBPO/GOOD Ta 3JIO/EVIL (Bep6aii-
30BaHUX JIeKceMaMu good Ta evil) y pomani Teppi
IIpatuerra i Hinma I'eiimana «JloOpi mepeaBiCHUKI.
JocnimpkyBaHuil pOMaH € CaTHPUIHAM (PEHTE31, TOMY
nepekiagadi bypmruna Tepemenko ta Onecs Ilerik
BIITBOPWJIM KOMIYHUH e(eKT, 3poOUBIIM TEKCT 3poO-
3yMIJIIM CaMe MpeJCTaBHUKaM YKpaiHCHKOi KyIlb-
Typu. Mu BBa)kaemMo, IO 331l JOCSTHEHHS ITi€l
METH, Ha TPYHTI aHai3y 0a30BUX JIIHTBOKYIBTYPHHUX
KOHLETITIB, OyJI0 BUKOPUCTAHO HU3KY IEPEKIIaAallb-
KHX TpaHchopmariil.

[epexnananpka TpaHncdopmaiis — e MNEPeTBO-
penns, Moaudikaiist Gopmu, abo 3MicTy 1 dopmu,
30KpeMa, 3 METOI0 30epeKEHHS BiMTOBITHOCTI KOMY-
HIKaTUBHOTO BIUIMBY Ha aJIpECaTiB OPUTIHAITY U Iepe-
KJIaJTHOrO TeKcTy [9, c. 378].

3icTaBiAIOYM OpHUTriHAT TEKCTY 3 MEepeKIagoM
YKpaiHCHKOIO MOBOIO, TPOAHaJ3yeMO TepeKiia-
JalbKi MPUIOMH Tepeadl CTHIIICTUYHHUX 3aco0iB,
SIKI PETPE3eHTYIOTh O0pa3HUU CKIIAJHUK KOHIIETITIB
JOBPO/GOOD ta 3JIO/EVIL.



[lepeknagosnaBcTBO

“Agnes was the worst prophet that's ever existed.
Because she was always right” [12, p.94]. — «Aenec
oyna Hauicipwum y ceimi npopokom. Aoddice eona
HiKonu He nomunanacay [3, c. 234].

Y 1IbOMYy TPHKIIAII MU CITITKAEMOCS 3 Teperie-
teHHsM koHnentiB JIOBPO/GOOD (pempesenro-
BaHe JiekceMoro prophet) ta 3JIO/EVIL (BepOainizo-
BaHE IMPHUKMETHUKOM the worst), Mo SBISE COO0I0
CTHJIICTUYHUN MPUHAOM OKCHMOPOH, 3aCTOCOBaHUI
aBTOpaMU 3aJIsI CTBOPEHHS 1pOHIYHOTO e(]eKTy.
VY mepmoMy pedeHHI Tepekyianadi BiATBOPUIIH CIIO-
BOCHIOJYUYCHHS the worst prophet Sk naticipuiuii npo-
POK, ane 3aMiHWIN that's ever existed Ha y ceimi, 10
€ BJAJHUM pIlICHHSM, OCKiIbKH OyKBaJbHUHU mepe-
KJIaJl KA KOMUCH ICHYBAIA 3ByYUTHh HETTPUPOIHO JUIS
YKpaiHCBKOTO YWTada. Y JApyroMy pedeHHi Tepe-
KJIaJaqi BIAIOThCA 10 AHTOHIMIYHOTO TepeKiamy
31 3MiHOK YacTHHH MOBH, TOOTO 10 KOMILJIEKCHOT
JICKCUKO-TPaMaTHYHOI 3aMiHH, CYTh SIKOI IOJISTAE Y
3MiHi hopmu ciioBa ab0 CIIOBOCTIONYYEHHS Ha IPOTH-
JISKHY, a 3MICT TIEPETBOPEHOT OJMHHUII 3aJIHIIAETHCS
monioHuM [6, c. 30]. Toxx always cTano nikoau, a mpu-
KMETHUK right TIEpeTBOPEHO Ha JIIECIIOBO He NOMUTIA-
naca. IpoHiro y mepexnasi 30epexeHo, ane ii miacu-
JICHHSI 3aBJISIKH BUKOPUCTAHHIO 3ICTaBIICHHS CIIB 3
MO3UTUBHOIO Ta HETaTHBHOIO KOHOTALISIMH, a came
the worst, because always right, He Bin0ynoch.

“God moves in extremely mysterious, not to
say, circuitous ways. God does not play dice with
the universe; He plays an ineffable game of His
own devising, which might be compared, from the
perspective of any of the other players, to being
involved in an obscure and complex version of poker
in a pitch dark room, with blank cards, for infinite
stakes, with a Dealer who won't tell you the rules,
and who smiles all the time” [12, p. 3]. — «llnsaxu
booci nHezbaznenni, sikuo He ckazamu 00XiOHI. boz
He zpac 6 Kocmi 3i 6ceceimom; Bin zpacy enacuy zpy,
AKY He modcna nazeamu. 11 nuwe mosicna nopisnamu
(3 mouxu 30py HWUX 2pasyis) iz oysce CKIAOHUM §
3anJIymanum pisHO8UOOM NOKepy, Wo U020 epa-
10Mb NYCMUMU KAPMAMU 8 HENPO2nAOHIl nimvmi,
3 HecKinuenHo eenuxumu cmagxamu i Kpyn'e, wo
BIOMOBNACMbCA  NOACHIOBAMU NPASUNd, a MITbKU
3HaUl nocmixaemucsi npo cebey 3, c. 22].

Enitetn mysterious circuitous ways mepexiIaneHo
SIK He30a2HeHHI 0OXIOHI uwisAxu, 10 € TIOBHUMU €KBI-
BaJIeHTaMH. AOCOJIOTHO TOYHO TEPEKIAZIeHO MeTa-
dbopy play dice with the universe six ne epac 6 kocmi
31 ececeimom, meradopy play an ineffable game Oyno
MEPEKIIAJICHO OIMHCOBO SIK 2pPaAc y GIACHY 2Py, SKY He
MOJICHA HA36amu, CEHC 30epiraeTbesi, TOMY IepeKyIa
€ afiekBaTHUMH. EriteTnt obscure and complex version

MEPEeKIIAICHO JOCIIBHO SIK CKAAOHUU 1 3anaymanull
piznosuo. Tlin vac nepekiaay CIOBOCIONYYCHHS in
a pitch dark room Oy0 BUKOPUCTAHO TeHEPAII3allito,
TOOTO JICKCUIHY TpaHC(HOPMAIIi0, 32 JOMTOMOTOIO SIKOT
MepeKIIaiad BUKOPUCTOBYE CJIOBA 3 MIMPIIOKD CeMaH-
THKOIO, X04a y TEKCTI OPHUTIHATY BHKOPHCTOBYETHCS
CJIOBO 13 BY)KYMM 3HA4YCHHsM [0, ¢. 45]. Takox 3amicTh
Y KiMHami OyJ0 TIEPEKIIAJICHO 68 HeNpO2TIsIOHI nNimvmi,
1110 € YYJIOBUM PIIIICHHSIM, aJDKE 3aBISIKH [[bOMY 30epi-
raeThes atTMocdepa TAEMHAYOCTI.

“Hell wasn't a major reservoir of evil, any more
than Heaven, in Crowley's opinion, was a fountain
of goodness, they were just sides in the great cosmic
chess game. Where you found the real McCoy, the
real grace and the real heart stopping evil, was right
inside the human mind” [12, p. 36]. — «llexio — ne
sikech memaghopuune oxycepeno 3na, ma i Hebeca, na
oymky Kpoyni, ne gponmanyroms 0oopom. [ oonue, i
iHWe — auwie CynpoOmuGHUKU y HeCKIHUeHHIll Koc-
MIuHIN waxosit napmii. A ocb Oe Kpuemovcsi CRPag-
JHCHA CRPABOCUIHICMb, e MOJICHA 3HAUMU ICTMUHHY
bnaeo0amo i docmemenme 310, Mo ye 8 cepysx i 2010-
sax moodetly [3, c. 99].

Metadopy major reservoir of evil nepexiageHo
K Memaghopuune Odicepeno 31d, WO HE € TOYHHM,
OCKIJIbKU TPUKMETHHUK 71djOr BHKOPUCTOBYETHCS Y
3HaueHHI OCHOBHOTO. Y TOMY caMOMy PEUYCHHI MeTa-
dhopy a fountain of goodness mepexianeHo yKpaiH-
CBKOIO SIK (honmanyoms 006pom 3a JOITOMOTOI0 KOH-
Bepcii, TOOTO 3aMiHM OJHI€] YACTWMHW MOBHU Ha iHIIY
[6, c. 51]. Takum umHOM, IMEHHMK fountain mepe-
KJIaJICHO J1€CIOBOM ponmanyioms. Y HACTYIHOMY
pEUYeHHI A Kpalioro BUpakKeHHs MeTadopu sides
in the great cosmic chess game Oyl0O BUKOPHUCTAHO
KOHKPETH3aIlifo, TOOTO JIGKCHYHY TpaHchopmarriro,
3a IOTMIOMOTOIO SIKOT TIepeKIIaay BAKOPUCTOBYE Y TEK-
CTI TIepeKIIaay By)K4e 3HAYCHHS CJIOBA HA MPOTHUBAryY
mupomy [6, c. 39].

OTtxe, sides TEPEKIANCHO SIK CYNPOMUBHUKU
(3aMiCThb cmopoHu), great — HeckinuenHutl (3aMiCTh
senuxutl), chess game — waxosa napmis (3aMiCTh
2pa), Mo JIoToMarae Kpaiie BizioOpa3uTi oOpa3HHiA
cknagauk kouuentis JJOBPO/GOOD ta 3JIO/EVIL.
Y TperboMy pEYeHHI IiIJIbOBOTO TEKCTY CJICHIOBUMN
Bupas real McCoy, 0 Ma€ 3HAYECHHSI MIOCHh CHpAs-
JICHE, He nidpoOKa, He MaE€ TIOBHOTO CKBiBaJCHTA B
yKpaiHCBKiil MOBi, ToMy BifOymack audepenmiamis,
TOOTO TpaHC(OPMAIliS 110 BUKOPUCTOBYETHCS, KON
HEMa€e TPSMOTO CKBIiBaJeHTa B MOBI Iepekyaiy, i
0o0MpacThCcsl Take 3HAYCHHs cjoBa abo dpasu, sike
3aJI0BOJILHHIIO O KOHTEKCT [6, c. 26].

Takox  Oymo  BXUTO  TpaHChOpMAIliIO Y
BUIIIANI KoHBepcii. ToOTo, i3 MpUKMETHUKA cnpas-
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OewHilti yTBOPUBCS IMEHHHK CHpAgOeunicmy, 10
CIIyr'y€ TPUHUHSATHUM 1 JOUIJIBHUM €KBIBAJICHTOM.
Bukopucrano mnpuiioM KOMIICHCAIil, SKWUH Moms-
ra€ y 3aMmiHi €JIeMEeHTIB TeKCTy BUXIJHOI MOBH, IO
HE MaroTh €KBIBAJICHTIB y MOBI NepeKiIaay, eJIeMeH-
TaMU 1HIIIOTO TOPSAKY Y BiJIIOBITHOCTI i3 3araibHAM
1IeHO-XYI0KHIM XapakTepoM opurinaiuy [6, c. 28].
Tox, real heart stopping evil nepexaanacTbcs siK
MIPOCTO docmeMmeHHe 310, onylieHe real heart BiITBO-
PIOETHCA JAJi Y PEUCHHI 6 cepysx i 20108ax a0oell.
OCHOBHHUI CMHCJ HE BTPAYAETHCSI, 00OPa3HICTH TapHO
MepeacThes, TOMY TpaHc(opmallii BUKOpPHCTaHi
BJIAJIO.

“There were five billion people down there. What
was going to happen soon would make barbarism look
like a picnic: hot, nasty, and eventually given over
to the ants” [12, p. 159]. — «Ha 3emni 6yn0 n’same
Minvbsapoie modeu. CKoOpo mMano cmamucs make, wo
36UdalHe 8APBAPCMEO 6 NOPIGHAHHI eUNAOAMUME
NPOYIAHKOI0 HA RPUPOOi — CHEKOMHO, BUCHANIC-
1160, i éce 3anononunu mypaxuy [3, c. 378].

YV mpukIaji 3acTOCOBYETHCS OMHOYACHO JEKITbKA
CTHJTICTUYHHX 3ac00iB: ipOHis, MOPIBHSHHS, CIITETH
i meradopa. [lopiBHAHHS BiITBOPEHO YACTKOBUM
ekBiBasieHTOM. CJOBO picnic, 10 O3HAYAE MIKHIK
OyJ10 3MIHEHO Ha NPOSYISHKY HA NPupooi, MO CXOKE
3a 3HAYEHHSM, MA€ TaKOXX MO3UTHBHY KOHOTAIIO 1
HAMBaXITUBIIIUM € Te, 10 MepeKianadi MpUcToCy-
BAJIM TEKCT 10 YKPAalHCHKOTO YuTada, alkKe NiKHIK HE
€ JIy’e PO3MOBCIOMKEHUM, HEBHUMYIICHUM SIBHIIEM
cepes YKpaiHLiB, a OT npo2yisanKu Ha npupooi Oinplie
BIJINIOB11at0Th JAiiCHOCTI. Metadopy give over to the
ants Ta emiteTH hot, nasty 6ya0 BiITBOPEHO MOBHUMHU
€KBIBAJICHTAMH — 3ANOJOHULU MYPAXU TA CHEKOMHO 1
BUCHAMCIUBO BIMOBIMHO. 3a paXyHOK BIAJOl Tepe-
Jladi CTHIIICTUYHUX 3ac00iB, ipOHIS BiATBOpEHa i €
MOBHICTIO 3pO3YMIJIOI0 YHTAYEBI.

“"The Nice and Accurate Prophecies of Agnes
Nutter, Witch," said Anathema.

"Which what?"

"No. Witch. Like in Macbeth," said Anathema”
[12, p. 62].

«- Ipynmosni i euuepnui npopoymea Aenecu
Oznawiennoi, gidvmu.

- Bio uwoco?

- Hi, siobmu. Ax y «Maxbemi»» [3, c. 159].

VY mpukiai 3acTOCOBaHy TPy CIiB Ha (POHETHY-
HOMY 1 JIEKCHYHOMY piBHi. IMeHHUK Witch Ta muTanb-
HUM 3aiiMeHHUK Which € oMoHiMamu. Y mepexnai
rpa ciiB TepenaeTbesi 100pe, aJKe BUKOPUCTAHO
IMEHHUK 6i0bMU T2 TPUUMEHHUK 6I0, 1110 BXOAMUTH 0
KOpeHs clioBa gidbma. OOpa3HicTh 30epekeHo, Tpa
CITIB aKIIEHTY€ YyBary Ha TepoOiHi, sKa yOocoOroe 31
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cwiId, TOOTO BitbMi. IM’s1 BitbMu Agnes Nutter Takox
penpe3eHTye rpy ciiB: Nutter 10 03Ha4Ya€e OOKEBITb-
HUH B TIepeKyiaai BiATBOpeHo sk Ocrawenna. CloBoO
oenautenHull € HeoaHo3HauHUM. Lle Moxe OyTH mpo-
cTO OOKEBiTbHA JTIONMHA, 5K IITYMHO ce0e TMTOBOIUTE,
a0o JIFONMHA, SIKa TOTYEThCS CTaTH dieHoM LlepkBu y
XPUCTHUSHCTBI. Y poMaHi BifpMa ArHeca He MaJia Hisl-
KOTO BiJTHOIIICHHS Hi JI0 IIEPKBH, Hi JIO XPUCTHSIHCTBA
B3araisii. ToMy BUKOPUCTaHHS caMe I[bOTO CJIOBA JIJIsI
Mmo3Ha4yeHHs ii iMeHi € HemopednnM. Kpame BxUTH
cioBo boowcesinbHa, MO TaKOX TEpeae eKCIpechB-
HICTB 11 XapakTepy i 37101 HaTypH.

“Many people, meeting Aziraphale for the first
time, formed three impressions: that he was English,
that he was intelligent, and that he was gayer than a
tree full of monkeys on nitrous oxide” [12, p. 71]. —
«binvwicme nodeti nicas neputoi 3ycmpiyni 3 Azu-
pacghainom pobuna mpu SUCHOBKU: 6iH AH2NIEYb, GIH
Oyoice pO3YMHULL 1 GIH BeCEIKOGIUIUIL 304 NOOBIIHY
eecenxy» [3,c. 181].

Posrnsinemo, sik BigTBOpeHO MeTadopy mopis-
HAHHS gayer than a tree full of monkeys on nitrous
oxide. BXWTO Tpy CITB 3a IOMOMOTOIO0 omorpada
gayer, KWW O3Ha4ae waciusuii abo 2oMoceKcyaib-
Hutl. ¥ mepexnajii BHKOPUCTAHO MPUKMETHUK 8ecei-
Kosiwiuti. 3 0qHOrO OOKY IMepeAaHo BHUILIMN CTYIiHb
MOPIBHSHHS, 3 1HIIOTO — TOPIBHSHHS 8eCETKOGILUULL
BimoOpaXkae onpa3y JaBa 3HAUYCHHS CJIOBA gayer —
padicuuil, OCKITBKHA BeCeJIKa Ma€ TTO3UTUBHY KOHOTA-
LIi0, Ta 20MOCEKCYAIbHULL, AJIKE BECETKa € CHMBOJIOM
iXHBOTO CHIBTOBapHCTBA. Y MPHUKIAII TaKOXK BHKO-
puctano meradopy a tree full of monkeys on nitrous
oxide, 0 y niepexiiaji OyJi0 BUJIyUYeHO, 1 TOPIBHSIHHS
3arajioM HaOylO TaKOTrO BHIVISIILY: 6€CeIKOGiuUll 3d
noositny eecenxy. llepekitamadi Hamarajaucs KOpPeK-
THO 00irpaTu 3Ha4eHHS CJIOBa gayer, 10 BKA3y€ CKO-
pille Ha roMOCEKCyalbHICTh Teposi, aje He € Npu-
HHATHUM cepel] YKpaiHiiB. TakuM 4MHOM, omorpad
BIITBOPEHO SICKPAaBO Ta EMOIIIHO, aje CeHC, 3aKJia-
JCHUI y TepIIomKeperi, OyJo 3MIHEHO, OCKUIbKU
MeTtadopa, ska Oyna BUIydeHaA y TepeKiami, BKa3y-
Bajia Ha Te, IO CIOBO gayer Ma€ OyTH BUKOPUCTAHUM
y 3HA4YeHHI wacauguil, padicHuil.

“"Right. It'd be a real feather in your wing".
Crowley gave the angel an encouraging smile” [12,
p. 24]. — «Adea. Tobi 3a maxe nip’auxka 6 Kpuiax
npuodyoe, - Kpoyni niobadvopnuso cmixnyscs 00
auenonax 3, c. 71].

VY mpukiaai 3acTOCOBAaHO TPy CJiB Ha IPYHTI
3MiHH imioMu. OCKITbKM B YKpaiHCHKili MOBI HeMae
MPSIMOTO BiJIIIOBIIHUKA, TIEPEKIIagadl 3BEPHYIIUCS 10
OyKBaJILHOTO TIepekany. Feather in your wing 6ymno
TIepEKIAACHO_nip stuka 6 kpunax npudyde. Iaioma B
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OpHriHaJi 03Ha4Ya€e AOCSTHEHHS, SKUM MOKHA MUILA-
THUCSI, Y TIepeKyali HAeThCs MOBa Mpo Te, 10 aHreaa
Oy/ie BUHAropoKeHo 3a foro nii. Y 1poMy BUIAIKY
OyKBaJIbHHMI TIepekan OyJa0 BIAIO BTUICHO, aJKe
IpOHIs BiITBOpEHA TTOBHOIO MipOIO.

“What he did was put the fear of God into them.
More precisely, the fear of Crowley” [12, p. 110]. —
«Bin ne npocmo 2o060pus, 6in HA2AHAE HA HUX CIMPAX
boorcuir. Touniue cmpax nepeo Kpoyniy, [3, c. 270].

YV 1poMy TIpHKIAAi Tpa CIIiB TaKOXK BigOyBaeThCS
3a paxyHOK 3MiHH JIEKCHYHOTO CKJIamy imiomu. Put
the fear of God nepexiianeHo OyKBaJlbHO SIK HACAHAE
cmpax boocutl, the fear of Crowley — cmpax nepeo
Kpoyni. ExcrnpecuBHICTH 1 00pa3HICTh Bi4yTTS
CTpaxy BiZIOOpasKeHO MOBHOIO MipOIO.

BucnoBkn i mnpomosumii. IIpoanamizyBaBmu
penpesenTarito koumentis JJOBPO/GOOD Ta 3J10/

EVIL y mnepeknani ykpaiHCBKOIO MOBOIO POMaHy
Teppi IIpatuerra i Hina I'efimana «/{oOpi mepensi-
CHHMKW», 37ilicHeHOoMy Bypmrunoto Tepemnienko Ta
Omnecewm Ilerikom, y cTarTi OylI0 BUSBICHO 3aCTOCY-
BaHHsI TAKMUX JIGKCMUHHMX Ta I'paMaTUYHMUX IEepeKiia-
JMalbKuX TpaHcopMalliid: reHepamizallis, KOHKpe-
THU3allisl, KOHBEPCis, NPUHOMM 3aMiHH, OMYLICHHS,
CMHCJIOBUI PO3BUTOK, @ TaKOX OIMCOBHI Ta aHTO-
HIMIYHHUN criocoOu nepekany. Busisieno, 1o nepe-
KJIafarbeKi Tpancopmariii € HeoOXiTHUM eJIeMEHTOM
JUTSL aleKBaTHOI Tiepeadi XyJoXKHIX 3aco0iB (ETiTeT,
Metadopa, TOPIBHSAHHS) 1 CTHJIICTUYHUX MPUHOMIB
(oxcUMOpOH, Tpa ciiB, ipoHis), sIKi € BepOaiizaro-
pamu oOpazHoro kommnoHeHTa konHuenTis JJOBPO/
GOOD Tta 3JIO/EVIL, Ta s 30epexeHHs] eKcIpe-
CHUBHOCTI ¥ IPaBWJIBHOI 1HTEPIIPETAIlii Y mepeKiae-
HOMY TBODI.
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Tatsenko N. V., Voronko A. V. TRANSLATION ASPECT OF THE CONCEPTS GOOD
AND EVIL (ON THE MATERIAL OF TERRY PRATCHETT AND NILE GAIMAN’S NOVEL

“GOOD OMENS”)

The article is devoted to defining the term "concept”, its types and structure. It explores the imaginative
component of the GOOD and EVIL concepts and the translation transformations used to elucidate these
concepts in Terry Pratchett and Neil Gaiman's novel “Good Omens”.

The article discusses common in cognitive linguistics approaches of the concept study. According to the

discursive approach, the concept is realized in its procedural nature, due to psycholinguistic point of view the
concept is defined as a cognitive formation, existing in the person's mind that realizes the idea of the world
and has a broad meaning, covering various phenomena features within the surrounding reality. In addition,
the concept is seen as the result of the evolution of human mental activity, that is, the evolutionary process of
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the worldview. It is found that all analyzed views do not contradict each other, but form different perspectives
on the problem.

An attempt has been made to highlight the basic views on the concept structure. Two types of concept
structuring are distinguished.: the first type is based on a three-component structure, the second type — on field
structure with a kernel and a periphery.

1t is determined that there is no more convenient access to the concept study than the semantic language
system. The semantic system of language, in turn, can be investigated by analyzing the concept components, that
is, its three-component structure, which is represented by conceptual, evaluative and figurative components. A
conceptual analysis of the novel was conducted. Attention is drawn to the figurative component that conveys
the conceptual dynamics and explicates a set of stylistic tools that contribute to the implementation of the
GOOD and EVIL concepts in the novel.

Taking into account that there is currently insufficient research on the translation aspect in the process of
transferring imagery, explicating basic concepts, the main translation methods and translation transformations
used to adequately convey the figurative component of GOOD and EVIL concepts in the contemporary English-
language artistic discourse of the fantasy genre have been identified and analyzed.

Key words: concept, discourse, stylistic devices, translation transformations.
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